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WETSONTWERP

tot wijziging van het Wetboek
van de Belgische nationaliteit en van
de wetten betreffende de naturalisatie

AMENDEMENTEN

Nr4VAN DE RE GERING
Artikel1 (nieuw)

Het ontwerp doen voorafgaan door een arti-
kel 1 (nieuw), luidend als volgt :

« Art. 1. - Artikel5 van het Wetboek van de Bel-
gische nationaliteit uiordt opgeheven. »

VERANTWOORDING

In de Grondwet en in de wetten die worden gewijzigd
door dit ontwerp wordt niet alleen het onderscheid tussen
de gewone en grote naturalisatie geschrapt maar ook het
begrip « Belg door geboorte »,

Het volstaat voortaan Belg te zijn zonder meer om ver-
kiesbaar te zijn ofbenoemd te kunnen worden tot bepaalde
arnbten.

Het begrip Belg door geboorte heeft aldus nog slechts
een zeer beperkte draagwijdte. Zo wordt de mogelijkheid
om de Belgische nationaliteit te herkrijgen voorbehouden
voor Belgen door geboorte en wordt de verblijfsvoorwaarde
inzake nationaliteitskeuze versoepeld voor in het buiten-
land geboren kinderen van wie, op het tijdstip van die
geboorte, l'en ouder of adoptant Belg door geboorte was of
geweest was.

Zie:
·560·91/92 (B.Z.):- N' 1.

- N' 2: Amendernenten.

r* J Tweede zitting van de 48" zjtt.ingsperiode.
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1992·1993 (>1<)

6 JANVIER 1993

PROJET DE LOI

modifiant le Code de la Nationalité
belge et des lois relatives

à la naturalisation

AMENDEMENTS

N°4DUGOUVERNEMENT
Article 1er (nouveau)

Faire précéder le projet par un article 1er

(nouveau), rédigé comme suit:
« Art. t-; - L'article 5 du Code de la nationalité

belge est abrogé. »

JUSTIFICATION

Dans la Constitution et dans les lois modifiées par le
présent projet, non seulement la distinction entre la natu-
ralisation ordinaire et la grande naturalisation est suppri-
mée, mais également la notion de « Belge de naissance ".

Il suffit désormais d'être Belge sana-plus pour: être
éligible ou être nommé à certaines fonctions.

La notion de Belge de naissance n'a ainsi plus qu'une
portée très limitée. Ainsi, la possibilité de recouvrer la
nationalité belge est réservée aux Belges de naissance, 'et,
en matière d'option, la condition de résidence est assouplie
pour les enfants nés à l'étranger dont, au moment de cette
naissance, l'un des auteurs ou adoptants était ou avait été
Belge de naissance.

Voir:
- 560 - 91/92 (S.E.):- N"1.

- N"2: Amendements.

(*) Deuxième session de la 48' législature.

S.-1301
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Verder vereisen de statuten van een aantal muatschap-
pijen (onder andere Nationale Bank, NIM, NMKN, ... l de
hoedanigheid van Belg door geboorte om benoemd te kun-
nen worden tot bepaalde ambten,

Er hestaat dan ook geen ernstige reden om nog langer
een onderscheid tussen Belgen door geboorte en andere
Belgen te handhaven.

Nr 5 VAN DE REGERING

Art. Ibis tnieuun

Een artikel 1bis (nieuw) invoegen, luidend
als volgt:

«Art. 1bis. In artikel13, eerste lid, 30, van hetzelf-
de Wetboek worden de woorden « Belg door geboorte
was of geuieest tuas» vervangen door de woorden
« Belg was of geweest was »,

VERANTWOORDING

Aangezien de hoedanigheid van Belg door geboorte
wordt opgeheven, wordt die hoedanigheid in hoofde van de
ouder of adoptant vervangen door die van Belg.

Nr6 VAN DE RE GERING

Artikellter (nieuui)

Een artikel lter (nieuui) invoegen, luidend
als volgt:

« Art. 1ter. - In artikel 14, tweede lid, van het-
zelfde Wetboek worden de woorden « Belg door ge-
boorte was of geweest was » vervangen door de uioor-
den c Belg was of geweest was »,

VERANTWOORDING

Artikel 14 moet om dezelfde reden worden gewijzigd.

Nr7 VAN DE REGERING

Artikeliquater (nieuui)

Een artikel )quater (nieuto) invoegen, Iuî-
dend als volgt :

« Art. 1quater. - Artikel 16, §2, van hetzelfde
Wetbuek wordt vervangen door de volgende bepaling :

cc §2. De vreemdeling die huwt met een Belg of
uiiens echtgenoot gedurende het huwelijk de Belgische
nationaliteit verkrijgt kan, indien de echtgenoten ge-
durende ten minste drie jaar in België samen hebben
verbleven en zolang zij in België samenleven, door een
overeenkomstig artikel 15 afgelegde en ingewilligde
verklaring de staat van Belg verkrijgen.

De vreemdeling die huuit met een Belg of wiens
echtgenoot gedurende het huwelijk de Belgische na-
tionaliteit verkrijgt kan, indien de echtgenoten gedu-

[2 J

Par ailleurs, les statuts de certaines sociétés (par exem-
ple la Banque Nationale, la SNI, la SNCI, ... ) exigent la
qualité de Belge de naissance pour pouvoir être nommé à
certaines fonctions.

Il n'existe donc plus de raisons sérieuses pour maintenir
encore une distinction entre les Belges de naissance et les
autres Belges.

N° 5 DU GOUVERNEMENT

Art. I"bis (nouveau)

Insérer un article lerbis (nouveau), rédigé
commesuit:

« Art. lerbis. Dans l'article 13, alinéa I", 30, du
même Code, les mots « était ou avait été Belge de
naissance» sont remplaces par les mots « était ou
avait été Belge »,

JUSTIFICATION

Puisque la qualité de Belge de naissance est supprimée,
cette qualité dans le chef du parent ou de l'adoptant est
remplacée par celle de Belge.

N°6 DU GOUVERNEMENT

Article I "ter (nouveau)

Insérer un article lerter (nouveau), rédigé
commesuit:

« Art. 1erter. - Dans l'article 14, alinéa 2, du
même Code, les mots « était ou avait été Belge de
naissance» sont remplacés par les mots « était ou
avait été Belge »,

JUSTIFICATION

L'article 14 doit être modifié pour les mêmes raisons.

N°7 DU GOUVERNEMENT

Article I "quater (nouveau)

Insérer un article lerquater (nouveau), rédigé
comme suit:

cc Art. lerquater. - L'article 16, §2, du même
Code est remplacé par la disposition suivante:

« §2. L'étranger qui contracte mariage avec un
conjoint de nationalité belge ou dont le conjoint ac-
quiert la nationalité belge au cours du mariage, peut,
si les époux ont résidé ensemble en Belgique pendant
au moins trois ans et tant que dure la vie commune en
Belgique, acquérir la nationalité belge par déclara-
tion faite et agréée conformément à l'article 15.

L'étranger qui contracte mariage avec un conjoint
de nationalité belge ou dont le conjoint acquiert la
nationalité belge au cours du mariage, peut, si. les



rende ten niinste zes maanden in België hebben ver-
bleuen en zolang zi} in België samenleuen, door een
ouereenkomstig artihel 15 afge/egde en ingewilligde
uerklaring de staat van Belg uerkrijgen, op uooruiaar-
de dat hi) op het ogenblik van de verklaring, sedert
ten minste drie jaar, gemachtigd of toegelaten werd
tot een oerblijf van meer dan drie maanden of om zicb
te uestigen in het Rijk,

De rechtbank kan haar uitspraak uitstelien, gedu-
rende een termijn die zij bepaalt maar die niet langer
dan tuee jaar mag zijn, indien zij, om redenen die
eigen zijn aan het geval, van mening is dat de duur
van het samenleven in België onvoldoende is om haar
in staat te stelien de integratieioil uan de belangheb-
bende te beoordelen. De uieigering uan inwilliging
maaht een latere verklaring niet onontuankelijk.

Samenleuen in het buitenland kan worden gelijk·
gesteld met samenleoen in België, wanneer de belang-
hebbende bewijst dat el' tussen hem en België een
werkelijke band is ontstaan. » »

VERANTWOORDING

Het artikel brengt de duur van het wettig verblijf en/of
het sarnenleven in België, vereist voor de vreemde echtge-
noot van een Belg om de staat van Belg door verklaring te
kunnen verkrijgen op drie jaar.

Op grond van het huidige artikel16, § 2, van het Wet-
boek kan de vreernde echtgenoot na zes maanden sarnen-
wonen een verklaring af1eggen om de Belgische nationali-
teit te verkrijgen, die dan moet worden ingewilligd door de
rechtbank van eerste aanleg. Uiterlijk 15 maanden na zijn
verklaring kan hij Belg zijn. Na echtscheiding blijft de
Belgische nationaliteit behouden, zodat belanghebbende
deze op zijn beurt onder dezelfde voorwaarden aan een
tweede echtgenoot kan doorgeven.

De aldus verkregen nationaliteit gaf evenwel niet de
hoedanigheid van Belg door geboorte (huidig artik.el 5).
Indien belanghebbende aIle politieke rechten wilde g-enie-
ten rnoest hij de grote naturalisatie verkrijgen, die hij in
principe slechts kon aanvragen 5 jaar nadat hij Belg was
geworden krachtens artikel16 (huidig artikel 20, 3°).

Door de opheffing van de grote naturalisatie en de hoe-
danigheid van Belg door geboorte verkrijgt de vreemde
echtgenoot voortaan ook automatisch aIle rechten. Ter
wille van de sarnenhang van het systeem en orn geen
nieuwe discriminaties te creëren tus sen pers onen die geen
Belg van oorsprong zijn, moet de voorwaarde met betrek-
king tot de duur van samenleven worden verstrengd. De
thans vereiste duur van samenleven staat inderdaad niet
in verhouding tot de veel strengere verblijfsvoorwaarden
die aan andere vreemdelingen worden opgelegd, zelfs aIs
deze in België geboren zijn (vgl. de nieuwe artikelen 11,
11bis en 12bis betreffende de tweede en derde generatie, 13
en 14 inzake nationaliteitskeuze, 19 voor de naturalisatie
en 24 voor de herkrijging).

Er moet evenwel rekening worden gehouden met de
integratiewil betoond door de vreemdelingen die, op het
ogenblik van de verklaring, sedert ten minste drie jaar
wettig in België verblijven. Voor hen wordt de vereiste
duur van samenleven herleid tot zes maanden. AIleen een
verblijf van meer dan drie maanden of een vestiging in
België met inachtneming van de bepalingen van de wet
van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
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époux ont résidé ensemble en Belgique pendant au
mois six mois et tant que dure la vie commune en
Belgique, acquérir la nationalité belge par déclara-
tion faite et agréée conformément à l'article 15, à
condition qu'au moment de la déclaration, il ait été
autorisé ou admis, depuis au moins trois ans, à së-
journer plus de trois mois ou à s'établir dans le
Royaume.

Le tribunal peut surseoir à statuer, pendant un
temps qu'il détermine mais qui ne peut excéder deux
ans, si pour des motifs propres à l'espèce, il estime que
la durée de la résidence commune en Belgique est
insuffisante pour lui permettre d'apprécier la volonté
d'intégration du déclarant. Le refus de l'agrément ne
rend pas irrecevable une déclaration ultérieure.

Peut être assimilée à la vie commune en Belgique,
la vie commune en pays étranger lorsque le déclarant
prouve qu'il a acquis des attaches véritables avec la
Belgique. » »

JUSTIFICATION

L'article porte à trois ans la durée du séjour légal et/ou
de la vie commune en Belgique exigée pour le conjoint
étranger d'un Belge, pour pouvoir acquérir la nationalité
belge par déclaration.

Sur base de l'actuel article 16, § 2, du Code, le conjoint
étranger peut souscrire après six mois de vie commune,
une déclaration d'acquisition de la nationalité belge, qui
doit être ensuite agréée par le tribunal de première instan-
ce. Il peut être Belge au plus tard 15 mois après sa déclara-
tion. Après divorce, la nationalité belge reste acquise, de
sorte que l'intéressé peut, à son tour, aux mêmes condi-
tions, la transmettre à un second conjoint.

La nationalité ainsi acquise ne conférait toutefois pas la
qualité de Belge de naissance (article 5 actuel). Si l'intéres-
sé voulait jouir de tous les droits politiques, il devait obte-
nir la grande naturalisation, .qu'il ne pouvait, en principe,
demander que 5 ans après être devenu Belge en vertu de
l'article 16 (article 20, 3° actuel).

Suite à la suppression de la grande naturalisation, le
conjoint étranger acquiert désormais également automati-
quement tous les droits. Par souci de cohérence du système
et afin de ne pas créer de nouvelles discriminations entre
les personnes qui ne sont pas Belges d'origine, la condition
relative à la durée de vie commune actuellement exigée
n'est en effet pas en rapport avec les conditions de résiden-
ce beaucoup plus rigoureuses qui sont imposées aux autres
étrangers, même si ceux-ci sont nés en Belgique (cfr. les
articles 11, llbis et 12bis nouveaux concernant les deuxiè-
me et troisième générations, 13 et 14 en matière d'option
de nationalité, 19 pour la naturalisation et 24 pour le
recouvrement).

Il y a toutefois lieu de tenir compte de la volonté d'inté-
gration manifestée par les étrangers qui, au moment de la
déclaration, séjournent légalement en Belgique depuis au
moins trois ans. Pour ceux-ci, la durée de vie commune
exigée est réduite à six mois. Seul un séjour de plus de trois
mois ou un établissement en Belgique dans le respect des
dispositions de la loi du 15 décembre 1980 sur l'accès au
territoire, le séjour, létablissement et l'éloignement des
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grondgebied, het verblijf de vestlging en de vorwijdering
van vreemdelingen, zullen in aunmerking worden geno-
men. Kunnen eveneens onder toepassing van deze bopa-
ling vallen de bevoorrechte vreemdelingen die toegelaten
werden tot een verblijf in België (bijvoorbeeld diplomatieke
en consulaire ambtenaren, internationale ambtenaren ... )

In elk geval kan samenleven in het buitenland worden
gelijkgesteld met samenleven in België, wanneer de be-
langhebbende bewijst dat el' tussen hem en België een
werkelijke band is ontstaan.

Bovendien voorziet het merendeel van de Westeuropese
nationaliteitswetgevigen in een langere huwelijks- en/of
verblijfsduur. Tot slot zal, door een langere periode van
samenleven te eisen, het sluiten van schijnhuwelijken door
personen die niet tot een verblijfin België werden toegela-
ten, worden ontmoedigd.

Nr 8VANDE REGERING

Art. 3bis (nieuui)

Een artikel 3bis (nieuto) invoegen, luidend
aIs volgt:

«Art. 3bis. - Artikel 24, eerste lid, van hetzelfde
Wetboek wordt vervangen door de volgende bepaling :

«Hij die de Belgische nationaliteit anders dan
door vervallenverklaring heeft verloren, kan ze door
een overeenkomstig artikel15 afgelegde en ingeuiil-
ligde verklaring herkrijgen op voorwaarde dat hij ten
minste achttien jaar oud is en dat hij gedurende de
twaalf maanden die aan de verklaring voorafgaan
zijn hoofduerblijf in België heeft gehad. "»

VERANTWOORDING

Het artikel schrapt de voorwaarde « Belg door geboorte
geweest zijn »,

Nr9 VANDE REGERING

Art. 10

De voorgestelde tekst aanvullen met een § 7,
Iuidend aIs volgt :

cc § 7. Verklaringen die v66r de inwerkingtreding
van de wet van ... werden afgelegd op grond van de
uroeger toepasselijke bepaling van artikel16, §2 van
dit Wetboek blijven onderworpen aan die bepaling. »

VERANTWOORDING

Deze nieuwe paragraaf regelt de rechtspositie van de
hangende verklaringen. De voorheen gel den de voorwaar-
den blijven van toepassing.

r 41

étrangers, seront pris en compte. Peuvent également tom-
ber 80US l'application de cette disposition, les étrangers
privilégiés admis à séjourner en Belgique (par exemple
agents diplomatiques et consulaires, fonctionnaires inter-
nationaux, ... )

En toute hypothèse, la vie commune en pays étranger
peut être assimilée à la vie commune en Belgique, lorsque
le déclarant prouve qu'il a acquis des attaches véritables
avec la Belgique.

En outre, la plupart des législations d'Europe occidenta-
le prévoient une durée de mariage et/ou de résidence plus
longue. Enfin, exiger une période de vie commune plus
longue, permettra de dissuader certaines personnes non
autorisées au séjour en Belgique, de contracter un mariage
de complaisance.

N°8DUGOUVERNEME~T

Art. 3bis (nouveau)

Insérer un article 3bis (nouveau), rédigé
comme suit:

«Art. 3bis. - L'article 24, alinéa I", du même
Code est remplacé par la disposition suivante:

« Celui qui a perdu la nationalité belge autrement
que par déchéance peut, par une déclaration faite et
agréée conformément à l'article 15, la recouvrer aux
conditions qu'il soit âgé d'au moins dix-huit ans et
qu'il ait eu sa résidence principale en Belgique pen-
dant les douze mois qui précèdent la déclaration. » »

JUSTIFICATION

L'article supprime la condition « avoir été Belge de nais-
sance ".

N°9DUGOUVERNEMENT

Art. 10

Compléter le texte proposé par un § 7, rédigé
comme suit:

« § 7. Les déclarations qui ont été souscrites avant
l'entrée en vigueur de la loi du ... , sur base de la
disposition antérieurement applicable de l'article 16,
§2 du présent Code, restent soumises à cette disposi-
tion. »

JUSTIFICATION

Ce nouveau paragraphe règle la situation juridique des
déclarations en cours. Les conditions en vigueur aupara-
vant restent d'application.



N' 10VAN DE llEGERING

Art. Il

Dit artikel vervangen door de volgende be-
paling:

.. Arl. II. - Artikel 27 van hetzelfde Wetboek
u-ordt opgeheuen en opnieuw opgenomen in de uolgen-
de lezing :

"Art. 27. - De personen die grote ofgewone natu-
ralisatie hebben oerhregen, worden geacht de Bel-
gische nationaliteit te hebben oerkregen door natura-
lisatie.

De personen die v66r de inwerkingtreding van de
wei vaIl ... Belg zijn geworden door naturalisatie of
door oerhlaring afgelegd krachtens artikel16 van dit
Weibock en de vrouwen die op grond van de oroeger
toepasselijhe wetsbepalingen Belg zijn geworden bij
hun huioelijk met een Belg ofwegens de verkrijgingof
herhrijging van de Belgische nationaliteit door hun
man, verwerven automatisch de rechten en plichten
verbonden aan de staat van Belg, zonder dat hen kan
worden tegengeuiorpen dat zij niet de hoedanigheid
van Belg door geboorte hadden verworven. » »

VERANTWOORDING

Het huidig artikel 27 moet worden geschrapt om dezelf-
de reden als vermeld in de verantwoording bij het nieuw
artikel 1.

Het nieuw artikel 27 neemt de tekst over van het voor-
gestelde artikel Il, aangevuld met een lid dat de rechtspo-
sitie regelt van de personen die véôr de inwerkingtreding
van de wet niet de hoedanigheid van Belg door geboorte
hadden verworven. Zij verwerven automatisch alle rechten
en plichten verbonden aan de staat van Belg zonder dat
hen kan worden tegengeworpen dat zij destijds niet de
hoedanigheid van Belg door geboorte hadden verworven.

Hierdoor wordt elke bestuursrechtelijke bepaling die
nog verwijst naar het begrip Belg door geboorte, impliciet
gewijzigd.

De Minister van Justitie,

M. WATHELET

Nr Il VAN MEVROUW STENGERS
(Subamendernent op amendement nr7)

Artikel 1quater

In het tweede lid van de voorgestelde § 2, de
woorden cc sedert ten minste drie jaar gemachtigd
of toegelaten werd tût een verblijf van meer dan
drie maanden of am zich te vestigen in het Rijk »

vervangen door de woorden « gemachtigd of toe-
gela/en tcerd tot een oerblijf ofvestiging van meer dan
drie maanden in het Rijk en hi) ten minste driejaar
ouonderbroheri in het land verblijft of er gevestigd
/8".
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, Nil 10 DU GOUVERNEMENT

Art. Il

Remplacer cet article par la disposition sui-
vante:

cc Art. Il. - L'article 27 du même Code est abrogé
et rétabli dans la rédaction suivante:

« Art. 27. - Les personnes ayant obtenu la grande
naturalisation ou la naturalisation ordinaire sont
considérées comme ayant acquis la nationalité belge
par naturalisation.

Les personnes devenues Belges avant l'entrée en
vigueur de la loi du ... par naturalisation ou par
déclaration souscrite en vertu de l'article 16 du pré-
sent Code, ainsi que les femmes devenues Belges sur
la base des dispositions légales applicables antérieu-
rement, par mariage avec un Belge ou du fait de
l'acquisition ou du recouvrement de la nationalité
belge par leur mari, acquièrent automatiquement les
droits et obligations liés à la nationalité belge, sans
qu'il puisse leur être opposé qu'elles n'avaient pas
acquis la qualité de Belge de naissance. »»

JUSTIFICATION

L'actuel article 27 doit être supprimé pour les mêmes
raisons que celles citées dans la justification relative à
l'article L" nouveau.

L'article 27 nouveau reprend le texte de l'article 11 pro-
posé, complété par un alinéa réglant la situation juridique
des personnes qui, avant l'entrée en vigueur de la loi,
n'avaient pas obtenu la qualité de Belge de naissance. Elles
acquièrent automatiquement tous les droits et obligations
liés à la nationalité belge sans qu'il puisse leur être opposé
qu'elles n'avaient pas acquis, à l'époque, la qualité de Belge
de naissance.

De cette façon, tout disposition réglementaire renvoyant
encore à la notion de Belge de naissance, sera implicite-
ment modifiée.

Le Ministre de la Justice,

M. WATHELET

N° Il DE MME STENGERS
(Sous-amendement à l'amendement n° 7)

Article 1"quater

Au deuxième alinéa du § 2 proposé, rempla-
cer les mots « depuis au moinstrois ans, à séjourner
plus de trois mois ou à s'établir dans le Royaume»
par les mots « à séjourner ou à s'établir dans le
Royaume depuis au moins 3 ans et qu'il y séjourne ou
y est établi depuis au moins 3 ans sans interruption »,
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VERANTWOOHDING

Een ondubbelzinnigu tekst, die een wettelijk ononder-
broken verblijf van ten minsto drie jaar voorschrijft, is
vereist,

NT 12 VAN MEVROUW STENGERS
lSubamendement op amendement n" 7)

Artikel 1quater

In de voorgestelde § 2, het vierde lid wegla-
ten,

VERANTWOORDING

Wanneer het samenwonen niet in België gebeurde, kan
men nauwelijks gewag maken van integratiewiJ.

NT 13 VAN DE HEER MAYEUR e.s,
(Subamendement op amendement n" 7)

Artikel 1quater

Het voorgestelde artikel ]quater vervangen
door wat volgt :

"Art.1quater. - Artikel16, §2, van hetzelfde
Wetboek wordt vervangen door wat volgt :
§2. JO De vreemdeling die huwt met een Belg of

wiens echtgenoot gedurende het huwelijk de Belgische
nationaliteit verkrijgt kan, indien de echtgenoten ge-
durende ten minste drie jaar in België samen hebben
verbleven en zolang zij in België samenleven, door een
overeenkomstig artikel 15 afgelegde en ingewilligde
cerhlaring de staat van Belg verkrijgen.

2° De vreemdeling die huwt met een Belg of wiens
echtgenoot gedurende het huwelijk de Belgische na-
tionaliteit verkrijgt kan, indien de echtgenoten gedu-
rende ten minste zes maanden in België hebben ver-
bleven en zolang zij in België samenleven, door een
overeenkomstig artikel15 afgelegde en ingewilligde
verklaring de staat van Belg verkrijgen, op voorwaar-
de dat hij op het ogenblik van de verklaring, sedert
ten minste driejaar gemachtigd oftoegelaten werd tot
een verblijf van meer dan drie maanden of om zich te
vestigen in het Rijk.

3° De weigering van inwilliging als bedoeld in het
]0 en het 2° maakt een latere verklaring niet onont-
vankelijk.

4° Samenleven in het buitenland kan worden ge-
lijkgesteld met samenleven in België, wanneer de be-
langhebbende bewijst dat er tussen hem en België een
werkelijke band is ontstaan. "

[6 ]

JUSTIInCATION

Il faut un texte non équivoque qui indique que le séjour
s'est fait légalement depuis au moins 3 ans sans interrup-
tion.

N° 12 DE MME STENGERS
(Sous-amendement à l'amendement n" 7)

Article 1"quater

Au § 2 proposé, supprimer le quatrième ali-
néa.

JUSTIFICATION

Il est difficile de parler de volonté d'intégration lorsque
la vie commune s'est déroulée hors Belgique.

M.-L. STENGERS

N°13 DE M. MAYEUR ET CONSORTS
(Sous-amendement à l'amendement n° 7)

Article 1"quater

Remplacer l'article }erquater proposé par ce
qui suit:

« Art. 1erquater. - L'article 16, §2 du même
Code est remplacé par ce qui suit:
§2. 1° L'étranger qui contracte mariage avec un

conjoint de nationalité belge ou dont le conjoint ac-
quiert la nationalité belge au cours du mariage, peut,
si les époux ont résidé ensemble en Belgique pendant
au moins trois ans et tant que dure la vie commune en
Belgique, acquérir la nationalité belge par déclara-
tion faite et agréée conformément à l'article 15.

2° L'étranger qui contracte mariage avec un con-
joint de nationalité belge ou dont le conjoint acquiert
la nationalité belge au cours du mariage, peut, si les
époux ont résidé ensemble en Belgique pendant au
moins six mois et tant que dure la vie commune en
Belgique, acquérir la nationalité belge par déclara-
tion faite et agréée conformément à l'article 15, à
condition qu'au moment de la déclaration, il ait été
autorisé ou admis, depuis au moins trois ans, à sé-
journer plus de trois mois ou à s'établir dans le
Royaume.

3° Le refus de l'agrément prévu au 1° et 2° ne rend
pas irrecevable une déclaration ultérieure.

4° Peut être assimilée à la vie commune en Belgi-
que, la vie commune en pays étranger lorsque le décla-
rant prouve qu'il a acquis des attaches véritables avec
la Belgique. "

y. MAYEUR
D. GRIMBERGHS
H.8IMONS



N' 14 VAN MEVROUW STENGERS EN DE HEER
SIMONET
t Subamendement op amendement n'7)

Artikel lquater

In de voorgestelde § 2, derde lid, vôër de Iaat-
ste zin de volgende zin invoegen :

"/11 de maand die het vonnis voorafgaat, gaat de
rechtbank op grond van een politieonderzoek na of
beide echtgenoten weZdegelijk samenwonen.

VERANTWOORDING

Die bijkomende voorwaarde is vereist om zekerheid te
krijgen dat het wei degelijk om een stabiel echtpaar gaat
en om de mogelijkheid open te houden tijdens de procedure
na te gaan of er sprake is van een blijvend samenwonen.
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N° 14 DE MME STENGERS ET M. 81MONET

(Sous-amendement à l'amendement nU7)

Article 1·rquater

Au troisième alinéa du § 2proposé, insérer la
phrase suivante avant la dernière phrase:

« Dans le mois qui précède sa décision, le tribunal
fait vérifier par une enquête de police la réalité de la
résidence commune des deux époux.

JUSTIFICATION

Cette condition supplémentaire est indispensable pour
être certain de la réalité de la stabilité du couple et afin de
s'assurer la possibilité de vérifier le maintien de la vie
commune pendant la procédure.

M.-L. STENGERS
J. SIMONET
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